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• PBL, samarali bo'lishi uchun, o'quv dasturining bir 
qismiga aylanishi kerak. 

 Albatta, PBLni maktabda ham, oliy o'quv yurtlarida 
ham amalga oshirish, uning samaradorligini o'lchash, turli 
talabalar  yoshiga  mos  mavzularni tanlash  va  kamchi- 

liklarini bartaraf etish yo'llarini izlashga yo'naltirilgan 

qo'shimcha tadqiqotlar zarur. An'anaviy ta'limga nisbatan 

PBL samaradorligini ham miqdoriy usullar bilan o'rganish 

kerak. 
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REZYUME 

Ushbu maqola PBL (Loyihaga asoslangan ta'lim) ning nazariy asoslarini, PBLni amalga oshirishning afzalliklari va undan 
foydalanish orqali talabalar erishishi mumkin bo‘lgan ko‘plab til o‘rganishdagi muvaffaqiyatlarni  o'z ichiga oladi. Shuningdek PBL 
(Project-based Learning) ning respublikamizning Oliy ta‘lim muassasalaridagi zamonaviy tatbiq etilishi, xususan, EFL (ingliz tili chet el 
tili) darslarida nafaqat ingliz tilini PBL orqali innovatsion egallashni ta'minlash, balki talabalarni XXI asr ko'nikmalari bo‘lmish 
kommunikativ kompetensiya, tanqidiy fikrlash, jamoada ishlash va muammolarni hal qilish, ayniqsa, talabalardagi kreativlik 
qobiliyatlarini rivojlantirish  uchun ushbu loyihaning keng tarqalayotganligini ham ko‘rsatib beradi.  

РЕЗЮМЕ 
В этой статье рассматриваются теоретические основы ПОО (проектно-ориентированного обучения), преимущество его 

внедрения и успехи в изучении языка, которых студенты могут достичь благодаря его использованию. Кроме того, он охваты-
вает современное внедрение ПОО (проектное обучение) в высших учебных заведениях нашей республики, в частности, в клас-
сах EFL (английский как иностранный), не только для обеспечения инновационного овладения английским через ПОО, но и для 
обеспечения учащихся с такими навыками 21 века, как коммуникативная компетентность, критическое мышление, работа в 
команде, решение проблем и особенно креативность, преобладают для развития языковых навыков у учащихся. 

SUMMARY 
This article covers the theoretical foundations of PBL (Project-based Learning), the benefits of implementing it  and  language learn-

ing successes that students can achieve through its use. Also, it covers of the modern implementation of PBL  in Higher Education Insti-
tutions in our Republic, in particular, at EFL (English as a Foreign Language) classes, not only to ensure innovative acquisition of Eng-
lish through PBL, but also to provide students with 21st century skills, such as communicative competence, critical thinking, teamwork,  
problem solving and creativity  are prevalent for the development of language skills of students. 
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Социаллық ҳәм мәдений ӛзгерислер инсаният та-

рийхының ең үлкен бӛлегин қурайды. Сондай-ақ, инса-
ният тарийхы субъектлериниң топары, мысалы ушын, 
миллетлер, толық қәлиплесип болған жәмәәт есаплан-
байды. Бул жәмәәтлер, ең дәслеп, мәдениятлар раўаж-
ланыўының ҳәм ӛз ара тәсириниң нәтийжеси саналады, 
ал, мәдений ӛзгешеликлердиң жаңа түрлери жаңа 
дәстүрлер сыяқлы бәрҳа үзликсиз миллетлер турмысы-
ның түрли дереклеринен келип шығады. Басқаша қы-
лып айтқанда, мәденият улыўмалық түрде  ҳәм мил-
летлераралық байланыс мәденияты, тийкарынан қатып 
қалған билим емес, бәлким, белгили бир динамизм 
арқалы сәўлеленген процессуал ӛзгешеликке ийе 
болып, ол жерде динамиканың кеңлиги миллетлерара-
лық байланыстың тезлиги ҳәм үйлесими менен белги-
ленеди.  

«Мәденият» сӛзи инсан тәрепинен жаратылып 
дүньяның рәң-бәреңлик дәрежелери ҳәм тараўлары ме-
нен байланыслы болған ҳәр түрли ўақыялар ҳәм ҳәдий-
селерди ӛз ишине алады. Соның ушын да, бәлким, 
мәдений кӛринислердиң рәң-бәреңлигин белгили бир 
анықламаға алып келиў нәтийжесиз. Қандай нәзер ме-
нен  қарасақ та, бирде-бир жәмийет мәдениятсыз ӛмир 
сүре алмайтуғынын кӛремиз.  Мәденият болмаса, ӛз 

пикир ҳәм нийетлерин, ең қолайлы ҳәм анық түрде, 
оның жәрдеминде билдириў мүмкин болған, байланыс 
түри саналған тил де болмайды. Бәлким, ӛзлигин аңлаў 
да болмайды ҳәм буның ақыбетинде инсан ойлаў ҳәм 
пикир жүритиў имканиятларынан айырылады. Мәдени-
ят – бул инсан дӛретиўшилигиниң материаллық ҳәм 
руўхый дӛретпелеринде, социаллық нормалар дизи-
минде, адамлардың тәбиятына, ӛзлерине ҳәм ӛз ара 
қатнасықларына болған  мүнәсибетлердиң улыўма-
лығында сүўретленген турмысты шӛлкемлестириўдиң 
ҳәм раўажландырыўдың ӛзине тән усылы есапланады.  

Тарийхый тәжирийбелер кӛрсеткениндей, ҳәр 
қандай халық раўажланыў процесинде белгили дәреже-
де ӛзге миллетлер менен байланыста болады. Мил-
летлераралық байланыслар – бул жәмийетлик ҳәм жеке 
байланыслар, түрли миллет ўәкиллериниң ҳәм матери-
аллық, ҳәм руўхый қәдириятларын, олардың жәмийет-
лик искерлиги ҳәм күнделик турмысындағы 
кӛзқараслары, сезимлери, эмоциялары менен алма-
сыўды ӛз ишине алатуғын ӛз ара байланыслар. Мил-
летлер аралық ӛзара тәсир (түрлери, дүзилиси, 
мазмуны) оның этникалық, миллий идентификация-
лаўдың қайсы басқышына туўры келетуғынына байла 

http://www.bie.org/
http://pennstate.swsd.wikispaces.net/file/view/PBL-Primer-www_techlearning_com.pdf


                                                                                       Ilim hám jámiyet. №1.2021 

                                                                                                                          9 
 

ныслы. Ол ҳеш қашан бир қәлипте қалмайды, бәрҳе  
раўажланыўда, динамикада болады.   

Миллетлераралық ӛз ара тәсир миллетлераралық 
сәўбет ҳәм қатнасықлар түрлериндеги кӛриниске ийе. 
Бул түсиниклер бир-биринен парқланады.  «Миллетле-
раралық сәўбет», ӛз гезегинде, «миллетлерара қат-
насықлар»ды әмелге асырыў процеси болып есаплана-
ды. «Миллетлераралық қатнасықлар» мазмунды белги-
лейди, миллетлерара сәўбет болса олардың ӛмири 
даўамындағы түрли миллет адамларының арасындағы 
байланыс түри ҳәм усылы болып белгиленеди. 

Пүткил байланыс орайында субъектлердиң ӛз ара 
байланысы, жәмийетлик дӛретиўшилиги орын 
ийелеген. Оны белгилеўде ҳәм әмелге асырыўда мил-
летлерара сәўбет ҳәм қатнасықлар еки түрли болыўы 
мүмкин: туўрыдан-туўры ҳәм ортақластырылған. 
Туўрыдан-туўры байланыс бирдей кәрханалардағы, 
дәргайлардағы, бирдей ислеп шығарыў, билимлендириў 
ҳәм әскерий шӛлкемлерде, шаңарақларда бирге исле-
сиўди, жеке байланысларды, пикир алмасыўды билди-
реди. Ортақластырылған байланыс түрлерине келсек, 
олар, биринши нәўбетте, материаллық усылларды (то-
вар алмасыўы, дӛретиўшилик, мәдений қәдириятлар) 
ҳәм ғалаба хабар қуралларын (газета, телевидение, ра-
дио ҳәм басқаларды) ӛз ишине алады.  

Егер, туўрыдан-туўры байланыс процесинде ҳәр 
миллет ўәкиллери байланыста болса, ортақластырылған 
байланыста ҳәм миллетлер ўәкиллери, ҳәм миллет со-
циаллық-этникалық жәмәәтлер сыпатында, миллетле-
раралық сәўбетке зәрүрлик сезген халда, ӛз ара тәсир 
кӛрсетеди.   

Заманагӛй мәмлекетлер ҳәм олардың субъектлери-
ниң социаллық аўҳалын кӛрсетиўши миллетлераралық 
қатнасықлар жағдайы тийисли орынларда жетискенлик 
дәрежесин белгилейди, ҳәм жәмийеттиң барлық та-
раўларының искерлигине тәсир кӛрсетеди. Ҳәр қандай 
кӛп миллетли жәмийет бир этникалық бирлеспе ағзала-
рының басқа бир этникалық бирлеспе яки топарлар 
ўәкиллерине қаратылған бир-бирине қарама-қарсы 
болған қатнас пенен белгиленеди. Бул, сӛзсиз, мил-
летлераралық байланысларды қурамаластырыўшы 
жағдайлардың пайда болыўына алып келеди.  

Басқа этникалық топарлардың ҳәр қандай мәдений 
жетискенлигин ӛзлестириў, қабыл етиў арқалы халық 
оны ӛзлериниң этникалық дәстүрлери, қызығыўшы-
лықлары, арзыў-үмитлерине сәйкеслестиреди. Бундай 
ӛзлестириўдиң, яки еки тәреплеме алмасыўдың 
ҳақыйқый негизи, ҳәр бир халықтың мәдениятларара 
консенсусқа ерисиў ушын басланғыш белги сыпатында 
қолланылатуғын улыўмаинсаный қәдириятлардың бар 
екенлигинен дерек береди.   

Миллетлераралық байланыс мәденияты тарийхый 
ҳәдийсе, тарийх дӛретпеси болып, онда социаллық 
тәжирийбе жетискенликлери анықланады ҳәм усыны-
лады.  Олар материаллық ҳәм руўхый мийнет ӛнимле-
ринде, социаллық нормалар ҳәм институтлар система-
сында әмелге асырылады. Миллетлераралық байланыс 
мәдениятын тек ғана материаллық ҳәм руўхый қәдири-
ятлар топламы сыпатында емес, бәлким шахстың ӛзин 
ӛзи раўажландырыў ҳәм ӛзлигин аңлаў процеси сыпа-
тында кӛрип шығыўға болады.  Байланыс мәденияты - 
бул онда қатнасыўшы барлық адамлар ушын улыўма 
тең есапланатуғын анық қағыйдалар топламы.   

Мәденияттың мақсети, талаплар ҳәм принциплерди 
сақлап, оларға бойсынып, миллетлераралық байланыс 
процесине унамлы тәсир кӛрсетип ғана қоймастан, 
сондай-ақ, адамларда, түрли миллет ўәкиллеринде бул 
нормаларды сақлап қалыў ҳәм оларға бойсыныўда иш-
ки қанаатланыў сезимлериниң бар болыўы есапланады.  
Усы ўақытқа шекем «миллетлераралық байланыс мәде-
нияты» феноменине бирдей кӛзқарас белгиленбеген. 
Демек, айырым авторлар миллетлераралық байланыс 

мәдениятында, тийкарынан, халықлар арасындағы қат-
насықлардың әдеп-икрамлылық принциплерин кӛреди. 
Басқа авторлар, бул концепцияны ӛз ишине ийкемли-
лик, кеңпейиллик сезимлерин алатуғын миллетлерара-
лық байланыс мәдениятының әмелиятын тар кӛрини-
стеги халықаралық психологиялық кӛриниске келтире-
ди.  

Ең әҳмийетли ӛзгешеликлер миллетлераралық бай-
ланыс мәдениятының дүзилисиндеги қарасларда кӛзге 
тасланады. Сондай етип, айырым авторлар миллетлера-
ралық байланыс мәдениятының қурамындағы эле-
ментлер арасында буларды ажыратып кӛрсетеди: си-
ясый мәденият; халықлар арасындағы мийнет қат-
насықлары мәденияты; әдеп-икрамлылық мәденияты; 
миллетлераралық байланыс мәденияты эстетикасы.  
Соның менен бирге, кӛпшилик авторлар дүзилиске 
болған қарасларында миллетлерара байланыс мәдения-
тының жеке сыпатларын есапқа алмайды.   

Миллетлераралық байланыс мәдениятының сыртқы 
кӛриниси әдеп-икрамлылық мәденияты, ҳәрекетлер, 
даўыс интонациясы, жүз кӛриниси, тиллерди билиў ҳәм 
т.б. ӛзге миллет ўәкиллери менен байланыс жасаўда 
ӛзине тән унамлы потенциалды жоқары дәрежеде аңлап 
жетиўи зәрүр. Керисинше, ӛзге шәраятта ӛзге тил 
ўәкиллерин түсинбеў-бул психологилық  шешимсиз 
жағдай болып, инсан ӛзин басқалардан пәс сезеди, ӛзи 
ҳәм әтирапындағылар арасында «жатласыў сызығын» 
жаратады. Миллетлераралық байланыс мәдениятының 
ишки тәрепи - бул шет ел ўәкиллери менен байланы-
стағы әдеп-икрамлылық пазыйлетлери есапланады [3]. 

Егер, миллетлераралық байланыс мәдениятының 
еки тәрепин  салыстырсақ, байланыстың әдеп-
икрамлылық тәрепи кӛбирек әҳмийетке ийе екенин 
кӛриўимизге болады. Бирақ, миллетлераралық байла-
ныс мәдениятының ишки тәрепи, ишки бейимлилиги 
қатнасықларды орнатыўда шешиўши қәсийетке ийе 
болса да, миллетлерара байланыс мәдениятының сыр-
тқы кӛринисине ийе болмаған шахс, ӛзиндеги ишки 
ҳәрекетке келтириўши күшлерди әмелге асыра 
алмайды. Сол себепли, инсанның миллетлераралық 
байланыс мәдениятының еки тәрепи де, ажыралмас ҳәм 
ӛз ара даўам етиўши байланыс саналады. 

Тилекке қарсы, кӛплеген изертлеўлер эмоциональ 
жағдайлар (кеңпейиллик, уялшақлық, кирисимлилик, 
қәўетер, ашықлық ҳәм басқалар) менен байланыслы 
болған жеке ӛзгешеликлердиң консерватизмин дәлий-
лейди, себеби сезимлердиң мазмуны психиканың раци-
онал элементлери менен салыстырғанда анағурлым 
консерватив есапланады.  

«Миллетлераралық байланыс мәденияты» түсиниги, 
ӛзге миллет ўәкиллери менен туўрыдан-туўры ҳәм ор-
тақластырылған байланыс процесинде, инсан дүньяқа-
расын, интернационалистлик, әдеп-икрамлылық пазый-
летлери ҳәм исенимлериниң пүтинлигин кӛрсетеди. 
Шахстың әдеп-икрамлылық ҳәм халықаралық дәрежеде 
раўажланыўының  нәтийжеси сыпатында миллетлерара 
байланыс мәденияты еки социаллық функцияны әмелге 
асырады: а) ӛзге жағдайда ӛзин тутыў модели ҳәм оны 
баҳалаў кӛрсеткишлерин усынады; б) модельге сәйкес 
ҳәрекет етиў тилегин күшейттиреди.  Бундай ўақытта, 
миллетлераралық байланыс мәдениятын жоқары дәре-
жеде ийелеўге ҳәрекет етип атырған адам тӛмендеги 
қәсийетлерге ийе болыўы шәрт.   

- интернационал сана ийеси болыў, бирден-бир 
мәмлекетке тийисли болыў пикирин сезиў;  

- ӛзге инсанлардың миллий қәдир-қымбатына, мил-
лий мәдениятына, үрп-әдетлерине ҳәм дәстүрлерине 
ҳүрмет пенен қараў; 

- псевдо-миллий түсиниклерден ўаз кешиў; 
-миллетлераралық байланыс мәдениятының тәртиби 

ҳәм қағыйдаларын әмелде қоллаў ушын тәбийий зәрүр-
ликке ийе болыў; 
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- миллетлераралық байланыста әдеп-икрамлылық 
қағыйдаларын  билиў;  

- адамды миллий стереотиптен тысқары баҳалаў 
қәбилетине ийе болыў;  

-миллетлераралық байланыс тиллеринен пайдала-
ныў ушын билим ҳәм кӛнликпелерге ийе болыў. 

Миллетлераралық байланыс мәдениятын раўажлан-
дырыў, ҳәзирги ўақытта, мәмлекетимиздиң бүгинги 
күндеги жағдайын ҳәм келешегин белгилейтуғын ең 
әҳмийетли машқалалардың бири. 

  Ҳәр бир миллет ӛзине тән тәкирарланбас мәдени-
ятқа ҳәм бай тарийхқа ийе болып, ӛзине тән менталитет 
тасыўшысы болып есапланады. Ɵзге халықлардың 
мәденияты, жәмийеттеги миллий стереотиплери 
хаққындағы билимлердиң кемлиги инсанлар ара-
сындағы айрықша жағдайлардың келип шығыўына се-
беп болады.   

«Миллетлераралық байланыс мәденияты» -бул ҳәр 
қыйлы этникалық жәмәәт ўәкиллериниң  миллетлера-
ралық байланыслары ҳәм ӛз ара тәсиринде кӛзге түсе-

туғын, тез ҳәм қыйыншылықсыз бир-бирин түсиниў 
ҳәм келисимге келиў имканиятын жарататуғын 
арнаўлы билим ҳәм кӛнликпелер ҳәм оларға сәйкес ке-
летуғын ҳәрекетлер жыйындысы [2]. 

Бул анықламаға тийкарланып, миллетлераралық 
байланыс мәденияты дегенде ӛзге миллет ўәкиллери 
менен байланыста нәзиклик, кеңпейиллик, ашықлық 
пенен  сәўбет жүрите алыў қәбилетин түсинемиз.  
«Миллетлерара байланыс мәденияты» түсиниги жүрис-
турыс нормаларының пүткил спектрин ӛз ишине алады, 
булар: нызам, әдеп-икрамлылық, динниң әдеплилик 
кӛрсетпелери [1]. 

Соны да айтып ӛтиў керек, миллетлераралық байла-
ныс мәдениятын раўажландырыўда шахс тийкарғы 
рольди атқарады. Белгили болғанындай, ҳәр бир инсан 
ӛзге инсан, миллет, халық, ӛзге материаллық ҳәм 
руўхый мәдениятқа қаратылған, шахстың искерлик ҳәм 
қатнасының дәстүрин белгилейтуғын ӛзгешеликлерге, 
миллий, руўхый ҳәм әдеп-икрамлылық пазыйлетле-
рине, яғный, қәдриятлар бағдарына ийе. 
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РЕЗЮМЕ 

Мақолада миллатлараро мулоқотнинг шакллари, тузилиши, мазмуни, жамоат ва шахсий алоқалар, турли миллат вакиллари-
нинг ўзаро муносабатлари, ҳам моддий, ҳам маънавий қадриятларнинг алмашиши, уларнинг ижтимоий фаолият жараѐнида ва 
кундалик ҳаѐтидаги қарашлари, ҳиссиѐтлари кўриб чиқилади. 

РЕЗЮМЕ 
В статье рассматриваются  формы, структура, содержание межнационального общение которые представляют собой обще-

ственные и личные контакты, взаимосвязи людей разных национальностей, обменивающихся как материальными и духовными 
ценностями, так и взглядами, чувствами, эмоциями в процессе их общественной деятельности и повседневной жизни.  

SUMMARY 
The article deals with the forms, content, structure of  interethnic communication, which represents social and personal relations of 

various nations, more over it exchanches both material and spiritual heritages, and also with views, feelings, emotions in the process of  
social and every day life activities. 
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Бугунги кунда  мактабгача таълим тизимидаги 

модернизация жараѐни ушбу соҳада илғор 
технологияларни самарали қўллаш, тарбиячиларнинг  
инновацияларни чуқурроқ ўрганишини талаб қилмоқда. 
Бу муаммоларни ҳал этиш учун таълим ва тарбияни 
технологиялаштириш, технологик ѐндашувни  ўзимизга 
мос ҳолда қайта ишлаб чиқиш зарурлиги, ҳозирги 
кунгача шаклланиб келган таълим-тарбия соҳасидаги 
назарий ва амалий тажрибаларни мукаммал ўрганишни 
тақозо этади.  

Педагогик технологиянинг таълимдаги амалий 
ҳамда ташкилий-услубий имкониятларини амалга 
оширишга йўналтирилганлиги, унинг аниқ воситалар 
ѐрдамида ҳаѐтга татбиқ этилиши бутун жаҳон 
педагогларининг унга эътиборини кучайтирмоқда. Бу 
йўналишга турлича қарашлар мавжуд булиб, баъзи 
педагоглар педагогик технологияда таълимни 
табақалаштириш воситасини кўрмоқдалар, бошқалари 
ундан кам меҳнат сарфлаб юқори натижаларга эришиш 
имкониятлари, педагогик технологияда барча таълим 
олувчиларни олдиндан белгиланган билим, кўникма ва 
малакалар даражасига етказиш мумкинлиги 

қизиқтирмоқда. Таълимни "технологик" йўналишда 
кўришнинг умумий мезони унинг аниқ ва батафсил 
белгиланган мақсадга йўналтирилганлигидадир. Бу 
ҳолатда ҳар бир мақсадни амалга ошириш учун алоҳида 
қонуният, жараѐн, кетма-кетлик ва унга мос амаллар 
мажмуи мавжуд бўлиши асос сифатида олинади. 
"Педагогик технология" нинг воситавий  
йўналтирилганлиги унинг турли услублар асосида 
турли таълим тизимларини кўришдаги кенг 
имкониятларини белгилаб беради. Бунда таълимнинг 
ташкилий жиҳатлари олинади.  "Педагогик технология" 
- таълим ва тарбиявий ишларнинг максадига мувофик 
тарзда сифатнинг самарадор булишига олдиндан 
кафолат бера олади. 

Мактабгача тарбия муассасаларида тарбиявий  
ишларни амалга оширишнинг педагогик технологияси 
лойихалаштириш, амалга ошириш, назорат ва тахлил 
килиш каби  харакат кетма-кетлигидан иборат. Бунда 
асосан педагогик максадни туғри белгилаш мухим 
хисобланади, бунда тарбиячи ва тарбияланувчи нимага 
эришишлари  керак? деган саволга жавоб олиш зарур. 
Шунингдек, педагогик махорат  (аник ишларни 
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